
번호 문제 정답 해설

1

빈칸에 들어갈 알맞은 표현을 고르세요.

所有的电影我都爱看， 특히 是中国电影！

1

所有的电影我都爱看，尤其是中国电影！

모든 영화를 나는 좋아한다, 특히 중국 영화를!

 

2. 보통

3. 모든, 일체의

4. 받다

2

빈칸에 공통으로 들어갈 표현을 고르세요.

     ①     会说汉语，     ②     会说英语。

     ①     喜欢看电视，     ②     喜欢看电影

。

3

有的人会说汉语，有的人会说英语。

어떤 사람은 중국어를 말할 수 있고, 어떤 사람은 영어를 말할 수

있다.

有的人喜欢看电视，有的人喜欢看电影。

어떤 사람은 텔레비전 보길 좋아하고, 어떤 사람은 영화 보길 좋

아한다.

* 有的人 ……，有的人 ……。어떤 사람은 ~하고, 어떤 사람은 ~해

요.

1. 첫째는 ~하고, 둘째는 ~하잖아요.

2. ~조차도 ~해요.

4. ~은 ~에게 인기가 많아요.

3

다음 중 보기의 표현이 쓰인 것을 고르세요.

<보기> ~조차도 ~해요.

2

连方便面都不会做。

라면조차도 할 줄 모른다.

连……都……。~조차도 ~해요.

1. 명품 가방은 여성들에게 인기가 많다.

3. 나는 스포츠 광이야.

4. 네 야구 실력은 어때?

4

다음에 제시된 문장을 알맞게 중작한 것을 고

르세요.

어쩐지 줄곧 그녀의 휴대폰에 연결이 안 되더

라.

4

怪不得 어쩐지

打不通 (전화가) 걸리지 않는다.

* 가능보어의 부정형 : 동사+不+결과/방향보어로 '~할 수 없다'는

뜻이다.

1. 지금 말하기 괜찮아?

2. 너에게 하루 종일 전화했어.

3. 어떻게 맨날 통화중이야?



5

빈칸에 공통으로 들어갈 표현을 고르세요.

           他一下我们搬家的事。

           她一下我明天要去旅游。

3

请你转告他一下我们搬家的事。

그에게 우리가 이사한 일을 좀 전해 주세요.

请你转告她一下我明天要去旅游。

그녀에게 내가 내일 여행가려고 하는 것을 좀 전해 주세요.

* 请你转告……一下……。

  ~에게 ~좀 전해 주세요.

1. 하루 종일

2. 그런 걸 뭘 묻니 (관용어)

4. 어쩐지

6

다음 중 보기의 표현이 쓰이지 않은 것을 고르세

요.

<보기>  ~는 ~을 ~했어요.

4

给你添麻烦了。

너희에게 폐를 끼쳤구나.

▶동사 + 了 + 수량사 목적어 + 了

수량(시량, 동량)사 목적어를 사용할 때 동사 뒤의 동태조사 了와

문장 맨 끝의 어기조사 了가 함께 쓰이면, 시간의 양만큼 그 동작

이 지속되고 있거나,

동작의 횟수만큼 반복되고 있다는 의미를 나타낸다.

1. 나는 1년 반째 중국어를 배우고 있다.

2. 아빠는 소주를 두 잔째 마시고 있어요.

3. 그녀는 3년째 일을 하고 있다.

7

빈칸에 들어갈 알맞은 표현을 고르세요.

你的手机怎么总是 통화 중이야 ？

2

你的手机怎么总是占线？

네 핸드폰은 어떻게 맨날 통화 중이야?

1. 하루 종일

3. 미안하다, 죄송하다

4. 무음

8

빈칸에 들어갈 알맞은 표현을 고르세요.

我们去中国餐馆吧！      很近，      味道不错

。

1

我们去中国餐馆吧！一来很近，二来味道不错。

우리 중국 식당에 가요! 첫째로 가깝고, 둘째로 맛이 좋잖아요.

* 一来 ……，二来 ……。 첫째는 ~하고, 둘째는 ~하잖아요.

접속사로 두 가지 이상의 목적이나 상황을 설명할 때 쓰인다.

2. 어떤 사람은 ~하고, 어떤 사람은 ~해요.

3. ~조차도 ~해요.

4. ~은 ~에게 인기가 많아요.
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빈칸에 들어갈 알맞은 표현을 고르세요.

 그럼 그렇게 정한 거예요，你一定要来！

3

就这么定了，你一定要来！

그럼 그렇게 정한 거예요! 당신은 꼭 와야 해요!

1. 실례지만

2. 말씀 좀 여쭐게요

4. 꼭 말에 책임져야 해!

10

다음 중 보기의 표현과 의미가 비슷한 것을 고르세

요.

<보기>  服务不太好

1

服务不太好

서비스가 별로다 (부정적인 의미)

服务不够周到。

거기 서비스는 별로 꼼꼼하지 않아.

2. 서비스가 좋다

3. 서비스가 보통이다

4. 맛이 좋다

11

빈칸에 공통으로 들어갈 표현을 고르세요.

     ①     看电视     ②     看电视。

     ①     花钱     ②     花钱。

2

能不看电视就尽量别看电视。

텔레비전을 보지 않을 수 있다면, 되도록 텔레비전을 보지 마세

요.

能不花钱就尽量别花钱。

돈을 쓰지 않을 수 있다면, 되도록 돈을 쓰지 마세요.

* 能不……就尽量别……。~을 하지 않을 수 있다면 되도록 ~하지

마세요.

1. 첫째는 ~하고, 둘째는 ~하잖아요.

3. 어떤 사람은 ~하고, 어떤 사람은 ~해요.

4. ~조차도 ~해요.

12

다음 중 보기의 표현이 쓰인 것을 고르세요.

<보기>  ~하면 됐어요.

4

你不要就算了。

당신이 필요 없다면 됐어요.

* ……算了。~하면 됐어요.

算了는 ‘~하는 것을 관두다’라는 의미로 就와 함께 쓰여 앞의 내

용을 포기할 때 쓰인다.

‘~하면 그만이다’라는 의미로도 쓰인다.

1. 시간을 낭비하지 않을 수 있다면, 되도록 시간을 낭비하지 마

세요.

2. 너는 더 못 먹겠다.

3. 명백히 당신의 잘못이에요!
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빈칸에 들어갈 알맞은 표현을 고르세요.

你觉得什么季节去上海最         ？

3

你觉得什么季节去上海最合适？

어떤 계절이 상하이 가기에 가장 적당한데?

* 合适 (형용사) 적당하다, 알맞다, 적합하다

1. 엉망진창이다

2. 황사

4. 대단하다, 심하다

14

다음에 제시된 문장을 알맞게 중작한 것을 고

르세요.

무슨 옷을 입든, 당신은 예뻐요.

1

不管……都…… : ‘~와는 상관없이 모두~, ~을 막론하고 모두~’라는

의미의 접속사이다.

2. 무슨 옷을 입든, 당신은 안 예뻐요.

3. 무슨 옷을 입든, 그녀는 예뻐요.

4. 무슨 옷을 입든, 그녀는 안 예뻐요.

15

빈칸에 공통으로 들어갈 표현을 고르세요.

     ①     烤牛排很贵，     ②     很好吃。

     ①     他不认识我，     ②     我认识他。

3

虽然烤牛排很贵，但是很好吃。

비록 갈비는 비싸지만, 매우 맛있어요.

虽然他不认识我，但是我认识他。

비록 그는 나를 모르지만, 나는 그를 알아요.

* 虽然……，但是……。비록 ~하지만, ~해요. ‘비록 ~일지라도 그

러나 ~하다’라는 의미의 접속사로 역접을 나타낸다. 虽然은 尽管

과, 但是는 可是와 바꿔 쓸 수 있다.

1. ~을 하든지 (~는) ~할 거예요.

2. ~은 ~에 미련이 없나요?

4. ~을 하지 않을 수 있다면 되도록 ~하지 마세요.

16

빈칸에 들어갈 알맞은 표현을 고르세요.

我努力学汉语 ~하기 때문이에요 去中国工作。

4

我努力学汉语是为了去中国工作。

내가 열심히 중국어를 공부하는 것은 중국에 일하러 가기 위해서

예요.

* ……是为了……。~하는 것은 ~하기 때문이에요.

1. 할인하다

2. 흡인하다, 끌어들이다

3. 마음대로, 자유로이
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빈칸에 들어갈 알맞은 표현을 고르세요.

                 真的，买假的更丢人。

2

买不起真的，买假的更丢人。

진짜를 못 사서, 가짜를 사면 더 창피하잖아요

가능보어 형식: 동사+得/不+결과/방향보어로 '~할 수 있다/없다'

를 뜻한다.

1. 살 수 있다

3. 면목(체면)이 서다

4. 사다

18

다음 중 보기의 표현이 쓰인 것을 고르세요.

<보기>  설마 ~하겠어요?

2

难道你没有做作业吗？

설마 네가 숙제를 하지 않았겠어?

* 难道 …… 吗? 설마 ~하겠어요?

难道는 화자가 반문하는 어기를 더 강하게 하는 부사로, ‘설마 ~

하는 것은 아니겠지, 설마 ~한단 말인가’라는 뜻으로 쓰인다. 주

로 ‘难道……吗’ 형식으로 반어문에 쓰인다.

1. 말하는 것 까지는 필요 없어요, 듣기만 하면 돼요.

3. 나는 밥을 먹고 싶어요, 라면을 먹고 싶지 않아요.

4. 오빠는 좀 괴로웠고, 또 좀 화가 났어요.

19

빈칸에 공통으로 들어갈 표현을 고르세요.

长得帅     ①     ，有钱     ②     。

打针     ①     ，吃点儿药     ②     。

1

长得帅倒不用，有钱就行了。

잘 생긴 것 까지는 필요 없어요, 돈이 있기만 하면 돼요.

打针倒不用，吃点儿药就行了。

주사 맞을 필요는 없어요. 약을 좀 먹으면 돼요.

* ……倒不用，……就行了。~까지는 필요없어요, ~하기만 하면 돼

요.

倒(dào)는 부사로 ‘오히려，도리어’라는 의미로, 상황이나 사정이

예상과 어긋날 때 쓰인다.

2. ~는 ~하고 싶어요, ~하고 싶지 않아요.

3. ~는 좀 ~하고, 또 ~해요.

4. 비록 ~하지만, ~해요.

20

빈칸에 들어갈 알맞은 표현을 고르세요.

A: 你哪儿不舒服？

B: 我头疼，온 몸이 다 불편해요.

2

我头疼，全身都不舒服。

저 머리가 아프고 온 몸이 다 불편해요.

1. 온 몸이 편하다

3. 온 몸이 매우 편하다

4. 위가 아프다


